Indigenous Content Books with both English and French editions

(in alphabetical order according to author)
Author

Country Cultural

Connection(s)

Aglukark, Susan Churchill, MB;

English Title French Title

Inuk Una Huna?

Una Huna?
Arviat, Nunavut What is this? Qu'est-ce que
& clest?

(((((

Akulukjuk, Pangnirtung, Tnuit The Owl & The | Le hibou et le
Roselynn Nunavut, Canada Lemming lemming
P e .
% [emmine
Aleck, Celestine | Nanaimo First Salish Granny and T Grand-maman et
Nation, B.C, Snuneymuxw | Get Traditional | ™MO'recevons des
Canada noms traditionnels
Aleck, Celestine | Nanaimo First Salish Mom, How Do You | Maman, comment
Nation B.C Snuneymuxw Make Smoked Fish? | fait-on un poisson
L = fumé?
Canada Hme
, ‘_L‘:\\ %
Aleck, Celestine | Nanaimo First Salish Taking Care of Prendre soin de
Nation, B.C, Shuheymuxw Our Mother notre Terre-Mere
Canada

Prendre soin de notre
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Aleck, Celestine Nanaimo First Salish The Cedar Tree | Le cédre, le ceeur
Nation, B.C, Snuneymuxw | TheHeart of Our de notre peuple
People . -
Canada =
Aleck, Celestine | Nanaimo First Salish The Great La grande
Nation, B.C, Snuneymuxw | Blanket of Moss | couverture de
Canada & mousse
Aleck, Celestine | Nanaimo First Salish
Nation, B.C, Shuneymuxw
Canada
i-ef
Aleck, Celestine Nanaimo First Salish The Sun and Le soleil et la
Nation, B.C, Shuneymuxw the Moon lune
Canada = | .-‘ IedeHuLm
Aleck, Celestine Nanaimo First Salish Why Ravens and Pourquoi les
Nation, B.C, Snuneymuxw | Wolves Hunt corbeaux ef les
Canad Tocethe loups chassent
anada 0ge - r ensemble
Armstrong, ON, Canada Ojibway This is What C'est ce qu'on
Juliana T've Been Told

m'a dit

Created for sharing by Michelle Brochu, 2024




Auger, Neepin Bigstone Cree Cree Discovering Discovering
Nation, AB, Animals Animals
Canada ANIMALS (English,
French, and
Cree)
Auger, Neepin Bigstone Cree Cree Discovering Discovering
Nation, AB, Numbers Numbers
Canada RO ERS (English,
French, and
Cree)
Auger, Neepin Bigstone Cree Cree Discovering Discovering
Nation, AB, People (English,
Canada P French, and
e Cree)
Auger, Neepin Bigstone Cree Cree Discovering Discovering
Nation, AB, Words Words (English,
Canada ) French, and
% Cree)
Awa, Solomon | Iglulik, Nunavut, Inuit Narwhal Narval
Canada
AR AN
= ﬁl"
Baker, Darryl Arviat, Nunavut, Inuit Kamik Joins the | Kamik rejoint la
Canada Pack meute
Kari ‘4-‘"‘”‘*3
r =3 &"’"“. =
Campbell, Nicola British Salish Shin-chi's Canoe | La pirogue de
L Columbia, Sylix - ' Shin-chi
Canada Métis - ®
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Campbell, Nicola British Salish Shi-shi-etko

S'shi—e‘rko

I Columbia, Sylix
Canada Métis
Campbell, Nicola British Salish Stand Like A Debout comme
I Columbia, Sylix Cedar un grand cedre
Canada Métis e
| grand colfe|
Cans, The Jerry | Igaluit, NWT, Inuit Mamagtuq Mamagtuq
*at least one band Canada Mamaqtug! Mamaqtuq]

member is Inuit*

Corneau, Michelle Tyendinaga Iroquois
Reserve, Mohawk
Ontario, Canada

Big Bear

Corneau, Michelle Tyendinaga Troquois Creation Story | L'histoire de la
Reserve, Mohawk Sky Woman création
Ontario, Canada

ol Sy Chistoire de I crdotion=
Sky Woman La Femme du Ciel

Corneau, Michelle Tyendinaga Iroquois Kanyen'kehd:ka | Les clans des
Reserve, Mohawk Clans Kanyen'keha:ka
Ontario, Canada

Les clans de

@ Les clans des
Kanyen'kehdka

)
Corneau, Michelle Tyendinaga Troquois The Game La partie
Reserve, Mohawk — —
Ontario, Canada S e
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Corneau, Michelle Tyendinaga Troquois The Three Les trois soeurs
Reserve, Mohawk Sisters —
Ontario, Canada = TS
Corneau, Michelle Tyendinaga Iroquois The
Reserve, Mohawk
Ontario, Canada
Corneau, Michelle Tyendinaga Troquois Two Row Le wampum a
Reserve, Mohawk deux rangs
Ontario, Canada
Deer, Beatrice Nunavik, Inuk
Quebec Mohawk
Dupuis, Melissa | Quebec, Canada Innu Nutshimit: in
Mollen Ekuanitshit the Woods
Flett, Julie Vancouver, B.C., Cree Tout le monde
Canada Métis Susl @ joue
WE ALL PLAY s @
vz*” ‘ ; ?? i
Florence, Melanie | Toronto, ON, Cree Kaiah's Garden
Canada
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Florence, Melanie | Toronto, ON, Cree Stolen Words Les mots volé_s
Canada Stolen Words Les mots volés :
Giroux, Chris Pangnirtung, Inuit Our First Notre premiére
Nunavut, Canada Caribou Hunt | chasse au caribou
CachenHi e D
Gray Smith, Victoria, B.C., Cree J'espére
Monique Canada Lakota s
J ESPERE
Gray Smith, Victoria, B.C., Cree My Heart Fills J'ai le coeur
Monique Canada Lakota With Happiness rempli de
6 | bonheur
Gray Smith, Victoria, B.C., Cree When We Are Nous sommes
Monique Canada Lakota Kind gentils
When We fire Kind Nos sormmes gentils
Gray Smith, Victoria, B.C., Cree You Hold Me Up Tu es la pour
Monique Canada Lakota Youo Hold e Up moi
Gunanaademm
ey Twes b pt e
Helin, Bill Tsimshian First Tlingit Gift of the Le Don du
Nation, B.C., qlon saumon
Canada A & EIEER




Helin, Bill Tsimshian First Tlingit Hong Kong Histoires de
Nation, B.C., Story Totems Totems a Hong
Canada S
Helin, Bill Tsimshian First Tlingit Making a Canoe
Nation, B.C., —___3 canot
Canada -
Helin, Bill Tsimshian First Tlingit Making A Drum Fabriquer un
Nation, B.C., — tambour
Canada Blart=s
Helin, Bill Tsimshian First Tlingit Raven Returns | Corbeau rapporte
Nation, B.C., the Daylight la lumiere du jour
Canada )
Helin, Bill Tsimshian First Tlingit
Nation, B.C.,
Canada
s, e
Helin, Bill Tsimshian First Tlingit La Péche chez les
Nation, B.C., Tlingits
Canada
Helin, Bill Tsimshian First Tlingit Tlingit Les Conteurs
Nation, B.C., Storytellers tlingits
Canada o ;

Thingit Storyfeliers
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Highway, Tomson Manitoba, Cree Caribou Song Le chant des
Canada Caribou Song caribous
Highway, Tomson Manitoba, Cree Les libellules
Canada cerfs-volants
Highway, Tomson Manitoba, Cree Fox On The Ice
Canada Fox on the Ice
Hunt, Dallas Swan River Cree Awadsis and the Awasis et la
First Nation, World-Famous délicieuse
Alberta, Canada Bannock bannique
Jaadee, Kung British Haida Gifts From the | Les cadeaux du
Columbia, Raven cor‘eau
Canada . '
Kalluk, Celina Resolute Bay, Inuk Sweetest Kulu Kulu adoré
Nunavut, Canada
Kinew, Wab Manitoba, Anishinaabe Go Show The Héros
Canada Autochtones




King, Lindsay Ontario, Canada Ojibwe Storyteller Skye
Christina
King, Thomas (b. California Cherokee Les contes de
1943) coyotes
Immigrated to ”":'""
Canada 1980; ‘
Guelph, ON
Kusugak, Michael Qatiktalik, Inuit Baby Arctic Les bébés
Nunavut, Canada Inuk Animals animaux de
| Bnby-ArcTi: Anmn\s I'Ar‘cfiq-ure
|
Kusugak, Michael Quatiktalik, Tnuit I Build An Igloo | Je construis un
Nunavut, Canada Inuk | cmrpme | igloo
- o "
i |
e — -,
Kusugak, Michael Qatiktalik, Inuit Snhow
Nunavut, Canada Inuk —
ey
i—‘
Larsen-Jonasson, | Red Deer, AB, Cree The Sharing Le cercle d'aide
Theresa Canada Métis et de partage
Danish -
Lindstrom, Carole | Maryland, U.S.A | Anishinaabe | We Are Water Nous sommes
Métis Protectors les protecteurs
“ e de l'eau
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Locke, Kevin Standing Rock Sioux The Eagle La plume d'aigle
Reservation, Lakota Feather ) SR
South Dakota, | Anishinaabeg L S .-. T8
i A5 t. W :
Louie, Ren Ahousaht, Nuu-chah-nul | Drum From The | Joue du tambour
Victoria, B.C., th Heart avec ceeur
Canada (Nootka) O O bl o e

Luby, Brittany

Ontario, Canada

Anishinaabe-k
we

This Is How I
Know

Mii maandea
exhi-gkendmaanti
This 15 Ho

1 Know

La terre me
parle

Mii maanda ~
ezhi-gkendmaanh

Lynxleg, Betty

Manitoba,
Canada

Anishinaabeg

Treaty Tales:
The Friendship

ety Sl
The Friendship

Contes des
traités : I'amitié

Lynxleg, Betty

Manitoba,
Canada

Anishinaabeg

Treaty Tales:
The Handshake
and the Pipe

Contes des traités :
la poignée de main
et le calumet

La poignée de main et ie calumet
i

,’.a'-. :

Pt dod

Lynxleg, Betty

Manitoba,
Canada

Anishinaabeg

Treaty Tales:
We Are All
Treaty People

i Are All Tre:
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Contes des traités :
les traités nous
concernent tous

Ts traités nous concernent tous
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Mack, Terri

Da'naxda’xw
Awaetlala First
Nation, B.C.,
Canada

Kwakiutl

A Circle of
Friends

A Circle of Friends

Mack, Terri

Da'naxda’xw
Awaetlala First
Nation, B.C.,
Canada

Kwakiutl

Un cercle d'amis

Un cercle d'amis

Mack, Terri

Da'naxda’xw
Awaetlala First
Nation, B.C.,
Canada

Kwakiutl

Bannock
Surprise

Le bannock
surprise

Mack, Terri

Da'naxda’xw
Awaetlala First
Nation, B.C.,
Canada

Kwakiutl

Du poisson pour
souper

Du poisson pour le souper

Mack, Terri

Da'naxda’xw
Awaetlala First
Nation, B.C.,
Canada

Kwakiutl

Regarde les
grenodilles

Mack, Terri

Da'naxda’xw
Awaetlala First
Nation, B.C.,
Canada

Kwakiutl
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Awaetlala First

Mack, Terri Da'naxda’xw Kwakiutl In The Pond Dans I'étang
Awaetlala First 7
Nation, .. s
Canada (1/; Q"’
9&-_,
Mack, Terri Da'naxda’xw Kwakiutl I Spy Raven Je vois Corbeau
Awaetlala First
Nation, B.C.,
Canada
Mack, Terri Da'naxda’xw Kwakiutl Raven and the Corbeau et la
Awaetlala First Box boite
Nation, B.C., Vﬁ B
Canada —
Mack, Terri Da'naxda’xw Kwakiut! Raven And Duck Corbeau et
Awaetlala First canar‘d_
Nation, B.C,, :
Canada
Mack, Terri Da'naxda’xw Kwakiutl Raven and Frog Corbeau et
Awaetlala First Count Grenouille
Nation, B.C., comptent
Canada H
Mack, Terri Da'naxda’xw Kwakiutl Raven Sings the | Corbeau chante
Awaetlala First ABCs la chanson de
Nation, B.C., I'alphabet
Canada -
Mack, Terri Da'naxda’xw Kwakiut| Reading Together | Lisons ensemble

Reading Together,

1M\
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Nation, B.C.,
Canada

Mack, Terri

Da’naxda’xw
Awaetlala First
Nation, B.C.,
Canada

Kwakiutl

Salmon To
Share

Salmon fo Share

W

Mack, Terri

Da'naxda’xw
Awaetlala First
Nation, B.C.,
Canada

Kwakiutl

Du saumon a
partager

Mack, Terri

Da'naxda’xw
Awaetlala First
Nation, B.C.,
Canada

Kwakiutl

We Go For A
Hike

Mack, Terri

Da'naxda’xw
Awaetlala First
Nation, B.C.,
Canada

Kwakiutl

We Greet the
Four Animals

We Gre: e
Four Animals

Nous saluons les
quatre animaux

Mack, Terri

Da'naxda’xw
Awaetlala First
Nation, B.C.,
Canada

Kwakiutl

We Greet the
Four Seasons

We Greer the
Four Seasans

Nous saluons les
quatre saisons

Naus saluans es
ong

Mack, Terri

Da'naxda’xw
Awaetlala First
Nation, B.C.,
Canada

Kwakiutl

Eat

Nous dormons,

nous mangeons

o

Marcotte,
Danielle S

Tsawwassen,
B.C., Canada

Dene
Dinjii Zhuh
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Meuse, Theresa | Bear River First Mi'kmaq Sweetgrass
Nation, Nova SWEETGRASS
Scotia, Canada 9 b 4
Okemow, SJ Toronto, ON, Cree Dear Dandelion | Cher pissenlit
Canada F wipil
, k. N
Paniaq, Herve Iqaluit, Inuit Walrus
Nunavut, Canada B
Pokiak-Fenton, Baillie Island, Inuvialuit Not My Girl Ou est ma fille?
Margaret (with NWT, Canada “NOT MY GIRL | ' Ouestma cille?
Christy F-
Jordan-Fenton) 7
Pokiak-Fenton, Baillie Island, Inuvialuit When I Was Quand j'avais
Margaret (with NWT, Canada i huit ans
Christy
Jordan-Fenton)
Qamanik-Mason, | Iglulik, Nunavut, Tnuit I Am Loved
Kevin Canada
Qitsualik-Tinsley, | Nunavut, Canada | Cree/Inuk (R) Tanna's Owl Le hibou de
Rachel et Sean Mohawk (S) Tonta’s Dl Tanna
Tanna’s Owil
"(IMITT Le Hibewde Tawt_tf/'
ok ety }LH.,I‘ E | e 7_’..-"_:‘1JF 1
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Triays Hestrg
Share

Robertson, David | Winnipeg, MB, Cree On The Trapline | Ligne de trappe
A Canada On the Ligne de
*a;@lmﬁ '?umw
Robertson, David | Winnipeg, MB, Cree The Song That | Le chant vers la
A Canada Called Them maison
Robertson, David | Winnipeg, MB, Cree When We Were | Quand on était
A Canada Alone seuls
\‘mh\gﬁe%@ €était seuls
. “a‘\./"-—"l.:’
Spiller, Trudy Victoria, B.C., Gitxsan Trudy's Healing Le caillou de
Canada Nation Stone guérison de

~Trudy
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Spillett-Sumner, | Saskatchewan, Cree T Sang You Les etoiles
Tasha Canada Down From the m'ont chante
Stars_
Sulurayok, Arviat, Nunavut, Inuk Kamik's First Kamik et son
Matilda Canada Sled premier
Kamiks traineau
R kqmlk
Tenasco, Quebec, Canada | Anishinabe Nibi's Water | Nibi a soif, trés
Sunshine Quem Song ~ soif
- CNBIS = NIl A SoiF,
- [WRTER SONG' - LTRES.SOiF *
Tenasco, Quebec, Canada Anishinabe Smile So Big Un si beau
Sunshine Quem smile So Bjg sourire
Thomas, Rebecca K'jipuktuk, Mi'kmagq Swift Fox All Wowgwis de la
Mi'’kma'ki, P.E.I, Along téte aux pieds
Canada ~
Van Camp, Fort Smith, Dene Little You Tout peftit toi
Richard NWT, Canada v =5
Little You Tout petit toi
Vermette, Winnipeg, MB, Métis Amik aime
Katherena Canada School I'école




Vermette, Winnipeg, MB, Métis The First Day | Le premier jour
Katherena Canada ¢ RO
- JOUR
Vermette, Winnipeg, MB, Métis The Just Right Le cadeau
Katherena Canada Gift parfait
Qe
AR st
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Vermette, Winnipeg, MB, Métis Kode's Question La quéte de
Katherena Canada des 1 Kode
‘& ue?"g(f'oq o
Vermette, Winnipeg, MB, Métis Misaabe's Les histoires de
Katherena Canada Stories Misaabe
NSDUE:SS cies
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Vermette, Winnipeg, MB, Métis What is Truth, | Qu'est-ce que la
Katherena Canada Betsy? vérité, Betsy?
\PS‘“&L;%EJ(‘JBQ LA VERTE BetsvE
Vermette, Winnipeg, MB, Métis Singing Sisters | Deux sceurs en
Katherena Canada harmonie
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Webstad, Phyllis British Northern Every Child Chaque enfant
Columbia, Secwepemc Matters
Canada (Shuswap) ;
Webstad, Phyllis British Northern Phyllis's Orange Le chandail
Columbia, Secwepemc Shirt orange de
Canada (Shuswap) ~ Phyllis
Webstad, Phyllis British Northern The Orange L'histoire du
Columbia, Secwepemc Shirt Story chandail orange
Canada (Shuswap) | Bl e
Webstad, Phyllis British Northern With Our Avec hos coeurs
Columbia, Secwepemc | Orange Hearts orange
Canada (Shuswap) it o o
L E
Wilson-Trudeau, | M'Chigeeng, ON, | Anishinaabe Phoenix Gets Phoenix le
Marty Canada Kwe Greater merveilleux

" qroenx e merig

Spirit Bear:
échos du passé

Nation, British

Blackstock, Cindy | Gitksan First Gitxsan Spirit Bear Echos
Nation, British of the Past
Columbia, o i
Canada sde ()
Blackstock, Cindy | Gitksan First Gitxsan Spirit Bear and

Children Make

History

Spirit Bear et les
enfants passent a
I'histoire
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Columbia,
Canada

Ve,

Spir‘i‘r Bear: pécher

Blackstock, Cindy | Gitksan First Gitxsan Spirit Bear: Fishing
Nation British for Knowledge, le savoir, attraper
e Catching Dreams les réves
Columbig,
Canada o I
Blackstock, Cindy | Gitksan First Gitxsan Spirit Bear: Spirit Bear: rendre
Nation British Honouring hommage aux
Col ' bi Memories, Planting | souvenirs, semer
olumbia, Dreams des réves
Canada
Spirit Bear: Spirit Bear :
s D sozav"m'::'&"s‘l’".:'!'r"é‘;"r‘&s
ase on ue Story 3 :
Craft, Aimée Manitoba, Anishinaabeg | Treaty Words: Mishomis
Canada Métis For As Long As raconte les
The Rivers Flow traités
Florence, Melanie | Toronto, ON, Cree Sans Nimama
Canada
+ b
Hutchinson, Misipawistik Cree The Case of the | Sur les traces de
Michael Cree Nation, Missing Auntie | tante Charlotte
Manifoba, RO MUT@;%KN
Canada s
June, Jaaji & Nunavik, Inuk (J) Maakusie adore
Chelsey Quebec (J) Iroquois (J) la musique
Mohawk (J) "
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John Ramsay
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Ottawa, ON (C) Cree (C)
Métis (C)
MaclLeod, Ontario, Canada Meet Buffy Voici Buffy
Elizabeth Sainte-Marie Sainte-Marie
**non-Indigenous il m e e
author, L b 4
Indigenous
content™* _ , (4
Macleod, Ontario, Canada Meet Tom Voici Tom
Elizabeth LongboaT LongboaT
*x i Y MeET - \ e
non-Indigenous iﬁ‘nfmngbo = rn,,;',c, =
author, s
Indigenous
content™* - .
Poll, Willie Sault Ste. Métis Minnow: The Girl | Minnow : la fille
Marie, ON, Who Became Part | qui est devenue
Canada Fish mi-poisson
Robertson, David | Winnipeg, MB, Cree The Chief Le chef :
A Canada MiSTGiGSkWO
The Chief
Robertson, David | Winnipeg, MB, Cree The Ballad of L'héritage de
A Canada Nancy April: Nancy April :
Shawnadithit Shawnadithit
Shavwnadithit L;E;:‘g"??ﬂ;f
Robertson, David | Winnipeg, MB, Cree The Land of Os Le protecteur
A Canada d'Os : John

Ramsa
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Robertson, David | Winnipeg, MB, Cree The Rebel: Le rebelle :
A Canada Gabriel Dumont | Gabriel Dumont
The Rebel Le rebelle
Robertson, David | Winnipeg, MB, Cree The Scout L'éclaireur :
A Canada Tommy Prince Tommy Prince
Robertson, David | Winnipeg, MB, Cree The Peacemaker | L'ambassadrice
A Canada Thanadelthur de la paix :
The Peacemaker Thanadelthur
Robertson, David | Winnipeg, MB, Cree The Poet La poéte :
A Canada Pauline Johnson | Pauline Johnson
Robertson, David | Winnipeg, MB, Cree The Barren Les terres
A Canada Grounds isolées
GROUNDS ISOLEES
Whetung, Karen Victoria, B.C., | Anishinaabeg | The Corn Chief | Le chef du mais
Canada Le chef du mais

[
w
b = "“

g
v
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Dimaline, Cherie Georgian Bay Métis Hunting By Chasseurs
First Nation, Stars d'éToiles
ON, Canada | cuerie |
DlMALlﬂ
Dimaline, Cherie Georgian Bay Métis The Marrow Pilleurs des
First Nation, Thieves réves
ON, Canada -
PILLEURS
DEREAES
Jonnie, Brianna Winnipeg, MB, | Anishinaabeg
and Shingoose, Canada (BJ) Ojibway
Nahanni Roseau River Saulteaux
First Nation, MB, N -
Canada (NS) e ‘1%
| ; AR I’
o .ﬁ' ‘ Ny
Kinew, Wab Manitoba, Anishinaabe | Walking in Two Un pied dans
Canada Worlds chaque monde
Robertson, David [ Winnipeg, MB, Cree 7 générations :
A Canada Volume 1
Robertson, David | Winnipeg, MB, Cree
A Canada




EEYOHD
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THE ORANGE
SHIRT STORY.

Slipperjack, Ruby , Canada Anishinaabeg | These Are My Les mots qu'il
me reste
e e
My ORDS qu1.l mee.s}e
Vermette, Winnipeg, MB, Métis A Girl Called Echo: | Elle s'appelle
Katherena Canada Pemmican Wars Echo: Tome 1
Vermette, Winnipeg, MB, Métis A Girl Called Echo:
Katherena Canada The Red River
Resistance
SN
Vermette, Winnipeg, MB, Métis A Girl Called Echo: | Elle s'appelle
Katherena Canada The Northwest Echo : Tome 3
Resistance . G
Vermette, Winnipeg, MB, Metis A Girl Called Elle s'appelle
Katherena Canada Echo: Road Echo : Tome 4
Allowance Era
A6 Caled ECHO
co
8
Webstad, Phyllis British Northern Beyond the Derriére
Columbial Secwepemc Or‘ange Shirt I'histoire du
Canada (Shuswap) Story chanail orange

DERRIERE

L'HISTOIRE DU
CHAI NGE




“

Jean, Michel Quebec, Canada Innu

**Books/Authors mostly researched through GoodMinds.com, StrongNations.com, and
dusoleil.leslibrairies.ca **
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